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•	 Ten produkt może być używany przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby z niedoborami
fizycznymi, sensorycznymi, intelektualnymi lub ograniczonym doświadczeniem bądź
wiedzą pod nadzorem rodzica albo opiekuna w celu zapewnienia bezpiecznej obsługi i
uniknięcia zagrożeń. Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci
bez nadzoru.

•	 To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych oraz
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub zostały
poinstruowane w zakresie korzystania z urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich
bezpieczeństwo.

•	 Należy pilnować, aby dzieci nie bawiły się urządzeniem.

•	 Stacja nie jest zabawką. Dzieci poniżej 8 lat nie powinny bawić się tym produktem ani
go obsługiwać. Należy zachować ostrożność podczas korzystania ze stacji w pobliżu
dzieci. Nie wolno zezwalać dzieciom na czyszczenie lub konserwację stacji, chyba że pod
nadzorem rodzica bądź opiekuna.

•	 Aby uniknąć pożaru, wybuchu lub obrażeń, przed użyciem należy sprawdzić, czy przewód
zasilający i wtyczka nie są uszkodzone. Nie należy używać produktu z uszkodzonym
przewodem zasilającym.

•	 OSTRZEŻENIE: Należy używać wyłącznie oryginalnej stacji czyszczącej i ładowarki.

•	 Urządzeniem nie należy wciągać wody ani benzyny, nafty i innych łatwopalnych bądź
wybuchowych cieczy.

•	 Urządzeniem nie należy wciągać żadnych toksycznych substancji, takich jak wybielacz
chlorowy, amoniak, środek do czyszczenia kanalizacji lub inne płyny.

•	 Urządzeniem nie należy wciągać wapienia, cementu, gipsu w proszku, popiołu z kominka,
dużych ilości mąki, sproszkowanego węgla drzewnego itp.

•	 Urządzeniem nie należy wciągać dymu ani płonących substancji, takich jak brykiet węgla
drzewnego, niedopałki papierosów lub zapałki.

•	 Nie należy używać produktu z zablokowanym jakimkolwiek wlotem. Kurz, pióra, włosy
lub inne przedmioty mogą powodować ograniczenie przepływu powietrza i należy je
niezwłocznie usuwać.

•	 Nie należy umieszczać produktu na niestabilnych powierzchniach, takich jak krzesła lub
stoły, aby zapobiec uszkodzeniu produktu lub obrażeniom użytkownika. Jeśli produkt
upadnie, ulegnie uszkodzeniu lub będzie działać nieprawidłowo, należy skontaktować
się z serwisem posprzedażowym w celu dokonania naprawy. Nie należy samodzielnie

Instrukcje bezpieczeństwa

Ostrzeżenie

W celu ograniczenia ryzyka pożaru, porażenia prądem lub obrażeń ciała podczas korzystania 
spowodowane niewłaściwym użytkowaniem, należy przestrzegać podstawowy zasad 
bezpieczeństwa przed użyciem produktu.



PL rozmontowywać produktu.

•	 Nie należy zanurzać stacji ani części zasilanych prądem w wodzie lub innych płynach w
celu czyszczenia.

•	 Przed czyszczeniem i konserwacją urządzenia należy wyłączyć stację, aby uniknąć
obrażeń ciała.

•	 Po codziennym czyszczeniu należy upewnić się, że wszystkie części są dokładnie
wysuszone i prawidłowo zamontowane.

•	 Należy używać wyłącznie akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.

•	 Nie należy instalować, ładować ani używać tego produktu na zewnątrz, w łazienkach ani
w pobliżu basenu.

•	 Należy używać wyłącznie oryginalnej stacji do czyszczenia (model VCBAA).

•	 Należy zapewnić maksymalną wentylację w celu usunięcia niebezpiecznych gazów, a
także unikać kontaktu ze skórą i oczami oraz wdychania oparów.

•	 Rozlaną ciecz należy usunąć z użyciem absorbentu i spalić odpady.

•	 Urządzenia nie należy używać ani przechowywać w ekstremalnie wysokich i niskich
temperaturach (poniżej 5° C /41° F lub powyżej 38° C /100,4° F). Bezprzewodowy
odkurzacz należy ładować w temperaturze powyżej 5° C / 41° F i poniżej 38° C / 100,4° F.

•	 Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego.

•	 Nie wolno zwierać zacisków zasilających.

•	 Jeśli przewód zasilający ulegnie uszkodzeniu, musi zostać wymieniony przez producenta,
jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowane osoby w celu uniknięcia
zagrożenia.

•	 Podczas korzystania z urządzenia należy trzymać kable uziemiające z dala od urządzenia.
Kontakt urządzenia z kablem uziemiającym może powodować zagrożenia.

My, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., niniejszym oświadczamy, że to 
urządzenie jest zgodne z obowiązującymi dyrektywami i normami europejskimi oraz ich 
poprawkami. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: https://www.mova.tech 

Szczegółową elektroniczną instrukcję obsługi znajdziesz pod adresem https://www.mova.
tech/pages/user-manuals-and-faqs

T10A

Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń

Odłączalny zasilacz

Przeczytaj instrukcję obsługi

Sprzęt klasy II

miniaturowy zwłoczny bezpiecznik topikowy
gdzie T10A jest symbolem charakterystyki czasowo-prądowej



PLOmówienie produktu

Uwaga: Obrazy w niniejszej instrukcji mają charakter wyłącznie ilustracyjny. Rzeczywisty 
wygląd produktów może być inny.

Stacja czyszczenia

Łącznik 
odkurzacza

Podstawka na 
końcówki

Podstawka
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Korzystanie ze stacji czyszczenia

1. Zamontuj podstawkę na akcesoria do
podstawy stacji.

3. Zamocuj stacje czyszczenia do
podstawki od góry do dołu.

Ostrzeżenie: Jeśli stacja jest podłączona do przewodu zasilającego, odkurzacz nie może być 
podłączony do adaptera w celu ładowania, gdy jest umieszczony na stacji.

2. Włóż przewód zasilający do podstawki i
do szczeliny.

4. Zamocuj łącznik odkurzacza do stacji
czyszczenia.
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PLInstalacja 
Korzystanie ze stacji czyszczenia

Sygnalizacja diody LED

Jeśli podczas zbierania kurzu pojemnik na kurz w stacji będzie pełny lub kanał powietrzny 
zostanie zablokowany, stacja przestanie działać i po zakończeniu bieżącego cyklu nie będzie 
mogła rozpocząć kolejnego.

Jeśli pojemnik na kurz w odkurzaczu jest bardzo zabrudzony, należy uruchomić cykl zbierania 
kurzu kilkukrotnie, aby uzyskać lepsze efekty opróżniania.

Uwaga: Niniejsza stacja czyszcząca jest przeznaczona do użytku wyłącznie z kompatybilnym 
odkurzaczem ręcznym.

•	Białe światło oznacza tryb automatyczny.

•	Zielone światło oznacza tryb ręczny.

•	Czerwone światło oznacza pełny worek na kurz.

•	Migające białe światło oznacza, że akumulator odkurzacza
jest w trakcie ładowania.

Wyrównaj wlot pojemnika na kurz z wlotem w stacji i umieść odkurzacz na stacji. Stacja 
zacznie automatycznie odbierać kurz. Naciśnij przycisk stacji raz, aby zatrzymać/wznowić 
odkurzanie.
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Wymiana worka na kurz
Gdy lampka kontrolna (czerwone światło) na przycisku stacji czyszczącej zacznie migać, 
oznacza to, że worek na kurz jest pełny i należy go wymienić na nowy.

1. Otwórz drzwiczki stacji czyszczącej.

3. Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby
włożyć worek na kurz, i upewnij się,
że uchwyt tego worka jest prawidłowo
wsunięty w szczelinę.

Uwaga:

Worek na kurz należy wymieniać co dwa miesiące. Gdy ten worek zapełni się, kontrolka 
będzie migać na czerwono.

2. Pociągnij za uchwyt worka na kurz,
wyjmij zużyty worek i wyrzuć go.

4. Zamknij drzwiczki stacji czyszczącej,
aby mieć pewność, że jest w pełni
szczelny.
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Wyczyść filtr

Dane techniczne

•	Gdy filtr będzie brudny, wyjmij go i opłucz wodą. Następnie umieść go w dobrze
wentylowanym miejscu na co najmniej 24 godziny, aby mógł całkowicie wyschnąć.

Stacja czyszcząca (Piasta do usuwania pyłu)

Model  VCBAA Wejście  220-240V~50/60Hz

Wyjście   35V  0,8A Moc znamionowa 1500 W

Prąd trybu ładowania 0,5 A

Wyłączony (stacja 
czyszcząca)

Tryb czuwania
 (stacja czyszcząca)

Pobór mocy  < 0,5 W

Czas przejścia w dany stan  < 5 min

Odkurzacz + stacja czyszcząca

Model V2584/V2583

Wyłączony (odkurzacz + 
stacja czyszcząca)

Tryb czuwania (Odkurzacz + 
stacja czyszcząca)

Pobór mocy  < 0,5 W

Czas przejścia w dany stan  < 5 min
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Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Producent:
XingKuang Innovation Technology 
(Suzhou) Co., Ltd.
12th Floor, Building 2, Wisdom 
Valley Park, Suzhou (Taihu) 
Software Industrial Park, No. 1463 
Wuzhong Avenue, Yuexi Street, 
Wuzhong Economic Development 
Zone, Suzhou, Jiangsu Province, 
Chiny

Przedstawiciel w UE:
EUREPSTAR GmbH
Schlüterstr 3, 85057 Ingolstadt, 
Niemcy
eurep@eurep-gmbh.de




